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Résumé 

 
Le mali étant un ex colonie de la France, cette période fut marquée par 

l’apprentissage du français d’une manière très classique puisqu’il s’agissait 

pour le colonisateur de former des cadres dévoués pour ses intérêts. 

Cette formation réussissait a travers des méthodes orales et écrites 

ajoutées à une mémorisation de la langue. C’est ainsi que naturellement le 

français est devenu la langue officielle au Mali étant donné qu’il fut déjà 

imposé dans les écoles coloniales   parle colonisateur. 

Apres l’indépendance intervient la grande reforme de 1962 visant a 

adapter notre système éducatif aux nos valeurs avec comme principale 

recommandation : Enseignement de masse de qualité et s’en est suivi 

d’autre rencontres tels que Salon national, séminaire dont la principale 

recommandation était l’introduction des langues nationales dans 

l’enseignement formel et ensuite les Etats généraux pour aboutir a la table 

ronde sur l’éducation en 1991. On assista alors à l’adoption du PRODEC 

ayant comme principal objectif le développement et la planification des 

curricula, consistant à rapprocher l’école du milieu social des élèves. 

Dès lors la lecture et l’écriture ont été mises en difficulté  car La plupart 

des enseignants intervenant dans les classes, manquaient de guide 

pédagogique, associé souvent au manque de méthodes pédagogiques. En 

conséquence face à l’apprentissage du français, beaucoup d’élèves 

éprouvent des difficultés dans le domaine de la lecture de l’écriture et de 

la communication orale, jouant sur leurs réussites. 
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Entrée d’index 

Mots clés : Reforme : changement d’amélioration, classe bilingue : Classe 

d’élèves bambara et peulh, Système classique : Enseignement du français 

unique sans une autre langue. 

 

Abstract: 

 
As Mali was a former French colony, this period was marked by the 

teaching of French in a very traditional manner, as the colonizers sought 

to train executives dedicated to their interests. This training was 

achieved through oral and written methods combined with language 

memorization. Thus, French naturally became the official language in Mali, 

given that it had already been imposed in colonial schools by the colonizer. 

After independence, the major reform of 1962 aimed to adapt our 

education system to our values, with the main recommendation being 

quality mass education. This was followed by other meetings such as the 

National Exhibition, a seminar whose main recommendation was the 

introduction of national languages into formal education, and then the 

States General, culminating in the roundtable on education in 1991. This 

was followed by the adoption of the PRODEC (Programmed for Democracy 

and Democracy), whose main objective was the development and planning 

of curricula, consisting of bringing schools closer to the students' social 

environment. From then on, reading and writing were made difficult 

because most of the teachers working in the classes lacked a teaching 

guide, often associated with a lack of methods. As a result, when learning 

French, many students experience difficulties in the areas of reading, 

writing and oral communication, which affect their success. 

Haut de page 

Keywords: Reform: change of improvement, bilingual class: Class of 

Bambara and Fulani students, Classical system: Teaching only French 

without another language. 
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Introduction 

 

Le français est une langue en difficulté au mali dans le cadre ou  
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l’apprentissage de la lecture, de l’écriture et de la communication 

orale pose énormément de problème au niveau de l’enseignement 

fondamental. Ainsi plusieurs enfants du primaire sont confrontés 

cette difficulté. Dans ce contexte, on doit donc se demander sur 

les causes de ces difficultés ainsi que sur les pratiques 

enseignantes visant à favoriser l’apprentissage de la lecture et 

l’écriture aux élèves. Les théories d’apprentissage 

socioconstructivistes sont les sources d’inspiration de ce présent 

cadre de recherche. Cet article expose les résultats d’une 

observation des pratiques d’enseignement  de la lecture et 

l’écriture faite auprès des trois enseignants du primaire de l’école 

fondamentale publique Mamadou Kounta et celle de Guana CAP de 

Kalabancoro à l’aide d’une grille d’observation et d’un guide 

d’entretien. Cette démarche vise à identifier les causes des 

difficultés et de proposer des solutions a l’avenir. L’analyse 

qualitative des données nous a permis de les identifier et de voir 

la nécessité des approches intégrées pour l’enseignement du 

français élèves en matière de la lecture et l’écriture. 

 

Problématique 

 

En effet, les pratiques de l’enseignement de la lecture et de 

l’écriture par les enseignants  connaissent des difficultés au Mali. 

C’est ainsi que plusieurs élèves du niveau fondamental  éprouvent 

des difficultés dans le cadre du lire-écrire. Les difficultés de ces 

pratiques de l’enseignement de la lecture  et de l’écriture sont 

d’ordre pédagogique, matériel et politique. Après la période 

coloniale; le Mali a adopté dans son système éducatif, la réforme 

de 1962 afin d’adapter l’éducation aux réalités du pays avec des 

objectifs répondant aux besoins du pays. Après cette réforme; 

plusieurs rencontres et séminaires se sont tenus afin de mieux 

orienter notre éducation. C’est ainsi que notre pays a adopté le 

programme décennal de développement de l’éducation (PRODEC) 

après les états généraux tenus en 1991. Le développement et la 
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planification des curricula étaient l’une des priorités du PRODEC 

avec comme conséquence la mise du personnel enseignant au cœur 

de plusieurs pratiques afin d’enseigner la lecture et l’écriture aux 

élèves du fondamental dont la compréhension de la lecture et de 

l’écriture repose en grande partie sur l’efficacité des pratiques 

enseignantes. 

Notre démarche à travers cette présente étude vise à identifier 

les difficultés des pratiques de l’enseignement de la lecture et de 

l’écriture  afin de proposer des pistes de solutions pour une 

perspective d’amélioration. 

 

Cadre de référence  

 

Notre présent cadre de référence s’inspire de la théorie de 

l’apprentissage socioconstructiviste de vygotski 1985, prouvée par 

la communauté scientifique. Ce psychopédagogue russe a démontré 

qu’il existe un lien entre le développement physique de l’enfant et 

l’apprentissage langagier. Il a montré l’impact positif des 

interactions entre pairs comme mode d’apprentissage. Cependant 

la plupart de ces différentes recherches effectuées au sein de la 

communauté scientifique n’ont pas pris en compte les causes des 

difficultés d’enseignement et d’apprentissage d’une langue comme 

le français et les approches pédagogiques visant à les faciliter. 

Ainsi, « l’absence de méthodologie appropriée pour l’enseignement 

des langues nationales et de matériels didactiques adéquat 

rendent difficile l’atteinte des objectifs assignés à 

l’expérimentation des langues nationales dans l’enseignement 

formel ». (Traoré : 2001). On peut dire que l’introduction des 

langues nationales n’a pas comblé toutes les attentes. Des 

problèmes d’ordre pédagogique en didactique planaient toujours 

sur l’école malienne et la solution des autorités fut le bilinguisme 

sans mesure d’accompagnement renforcé. L’utilisation des langues 

nationales ont parfois joué sur le niveau des élèves en français  du 

aux problèmes d’ordre pédagogique. Une langue est nationale 
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lorsqu’elle est traditionnellement parlée. HALAOUI(1995). Le 

français est utilisé dans nos différentes administrations et c »est 

pourquoi on l’attribut le statut de langue officielle. Cela nous 

amène à la réaction de CUQ (2010 :152) écrit « …Une langue 

officielle est une langue institutionnelle : Administration, justice, 

éducation, secteur législatif et commercial, etc. » 

La plupart des enseignants qui sont les principaux acteurs de la 

politique éducative trouve qu’il faut reformer en condensant le 

programme. Ainsi APLLe (2000), trouve que le programme est la 

transformation, non seulement en ce qui concerne changer de 

direction, pour aller dans l’autre sens, mais de chercher de nouvelle 

alternatives, de nouvelles solutions, de nouveaux objectifs et de 

nouvelles réalisations. Le programme consiste à transformer le 

inexact connu, et ce fait implique un enseignement qualitatif et 

l’apprentissage. 

Giasson (2011), trouve que plusieurs élèves du primaire éprouvent 

des difficultés  d’apprentissage de lecture. Debeurme (2006), ce 

qui entraine des conséquences tout au long du parcours scolaire 

La loi d’orientation sur l’éducation au Mali dit que la langue 

officielle est celle utilisée par l’administration et les institutions 

de l’Etat. 

Aux problèmes d’ordre pédagogiques s’ajoute le problème d’ordres 

matériels pour dire que le système éducatif malien souffre d’une 

insuffisance de matériels didactiques et de manuels scolaires. 

« Dans beaucoup de pays en développement comme la cote d’ivoire, 

la demande en livres scolaires n’est pas totalement suffisante. A 

ce problème il faut ajouter celui de l’inadéquation des contenues 

de ces manuels aux besoins de l’élève et aux réalités du milieu. » . 

Dembele (2006) fait remarquer que : « Le manque de manuels est 

devenu si aigu qu’il est considéré actuellement comme l’obstacle 

majeur aux progrès de l’école primaire en général et en particulier 

à la bonne marche des innovations. Des écoles de la première 

génération au curriculum en passant par la pédagogie convergente 

le constat est le même » 
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Pour HENRI PIERON(1963) Affirme : « La didactique est une 

science auxiliaire de la pédagogie relative aux méthodes les plus 

proches à faire acquérir telle ou telle matière »  

Si la didactique est la science qui s’intéresse aux méthodes et aux 

contenus des enseignements, l’enseignant dans son rôle de 

facilitateur peut se servir de plusieurs manières  à travers les 

activités pratiques afin de transmettre le savoir de la discipline à 

ses élèves. Quant à GASTON MIALARET (1979 :46)  Affirme : 

« La didactique correspond à l’ensemble des méthodes, techniques 

et procédés pour l’enseignement » 

En effet, d’une manière générale, on peut définir la didactique du 

français comme l’ensemble des moyens théoriques et techniques 

permettant de bien enseigner la langue française. On parlera alors 

de pratique d’enseignement du français qui se caractérise par 

plusieurs activités. Ainsi en matière de pratique d’enseignement du 

français, le maitre peut organiser plusieurs activités, permettant 

aux élèves de mieux apprendre la lecture, l’écriture et la 

communication orale. C’est ainsi que : « Dans la classe, les activités 

des pratiques d’enseignement sont potentiellement infinies et 

variées et il est vain de chercher à les appréhender dans leur 

totalité » P. BRESSOUX (2002 :87). 

Dans ces activités des pratiques d’enseignement  du français, la 

compréhension des élèves reposent essentiellement sur le savoir-

faire de l’enseignant dans sa pratique pédagogique à travers la 

lecture, l’écriture et la communication orale. C’est ainsi que : «  les 

pratiques gagnantes en enseignement reposent principalement sur 

la compétence des enseignants. Ces pratiques gagnantes ou 

exemplaires doivent privilégier des activités qui intègrent la 

lecture et l’écriture ainsi que la communication orale selon une 

démarche bien définie aux élèves leur rendant explicites les 

stratégies de lecture, d’écriture et de la communication orale » 

GIASSONS (2011 :80). 

En classe, le maitre peut donner des activités individuelles ou en 

groupe aux élèves sur la lecture et l’écriture en vue de faciliter 
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leur apprentissage du français. Ainsi : « l’intégration de la 

lecture/écriture offre une plus grande variété de taches aux 

élèves. Ils font de la lecture indépendante et individuelle, mais 

aussi en groupe classe ainsi que de l’écriture collaborative pour une 

variété de motifs. Ces taches exigeantes sont formatrices pour les 

élèves » HALL (2003 :5) 

A partir de là, les pratiques d’enseignement du français peuvent 

être définies comme l’ensemble des activités par lesquelles le 

maitre guide et fait travailler ses élèves en leur rendant accessible 

les savoirs sur lesquels est fondée la discipline. Cela dit, 

l’expression pratique d’enseignement du français fait forcement 

apparaitre celle de l’apprentissage du français par les élève car il 

ne peut y avoir de pratique d’enseignement ou pratique de classe 

en absence des élèves dans une classe. Cela nous amène à définir 

l’expression apprentissage du français, comme les processus 

d’acquisition par les élèves de connaissances sur la langue 

française. Dans ces processus intervient l’enseignant en situation 

didactique et pédagogique dans laquelle, est obligé d’appliquer les 

méthodes d’enseignement. C’est ainsi que  les méthodes 

d’enseignement comme : «  l’ensemble des règles et des principes 

propres à faciliter l’apprentissage progressif d’une matière » 

BARRES (1993 :206). 

Il existe plusieurs méthodes d’enseignement de la lecture et 

l’écriture parmi lesquelles la méthode active : (méthode orale et 

collaborative) et la méthode syllabique sont les mieux indiquées, 

d’être appliquées dans l’enseignement du français au fondamental 

car, prennent en compte l’initiative des élèves à travers les 

groupes d’activité en classe. Elle consiste à mettre les enfants en 

groupe de travail afin qu’ils se concertent entre eux en vue de 

produire des réponses sur les exercices donnés par le maitre. 

Comme exemple, le maitre peut dans une étude de texte, souligner 

certains verbes à conjuguer. Pour ce faire il va diviser la classe en 

quelques groupes de travail et dans cette situation les élèves vont 

travailler ensemble en se demandant pour proposer des réponses. 
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Méthodologie de recherche 

 

Toute la communauté scientifique approuvent la nécessité de la 

méthodologie dans la poursuite de toute les activités de recherche 

scientifique afin d’assurer le caractère fiable des résultats. Dans 

ce présent travail, nous allons à travers une méthode de 

découverte, constituer notre échantillon de façon aléatoire, munis 

de la grille d’observation et du guide d’entretien afin de nous 

imprégner des causes réelles et des problèmes d’ordre 

pédagogiques faisant l’objet de la difficulté de la langue française, 

langue officielle en difficulté au Mali et de proposer des solutions 

pour l’avenir. 

Notre grille d’observation et guide d’entretien furent élaborés sur 

la base des méthodes et pratiques employées ainsi que les 

difficultés auxquelles sont confrontés ces enseignants dans 

l’enseignement du français aux élèves. Nous avons en raison du 

temps et compte tenu des moyens financiers d’observer trois 

enseignants notamment des classes de 2ème, 3ème et 4ème Année de 

l’école fondamentale publique Mamadou Kounta et celle de Guana, 

CAP de Kalabancoro. Le choix de ces écoles est liée à leurs 

organisations plus la rigueur et le professionnalisme leurs 

personnesl enseignants. La première phase de cette observation 

fut réalisée en début février pour être bouclée en mi-mars. 

 

Présentation et analyse des résultats 

 

Cette visite de terrain a permis de découvrir en profondeur les 

causes des difficultés d’enseignement et d’apprentissage de la 

langue française, langue officielle en difficulté au Mali ainsi que 

les insuffisances pédagogiques dans les pratiques de classe. Nous 

avons à l’aide de notre grille d’observation et notre guide 

d’entretien, à travers une démarche qualitative auprès des trois 

enseignants de ces trois classes , comprendre les causes des 
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difficultés d’enseignement et d’apprentissage du français au 

niveau du primaire et en général dans l’enseignement fondamental 

du Mali. Les enseignants observés se caractérisent dans leurs 

situations de classe par le professionnalisme à travers la rigueur 

et un don de soi malgré quelques difficultés relatives aux 

conditions de travail. Ainsi ces enseignants appliquent les pratiques 

intégrées de l’enseignement de la lecture et de l’écriture à travers 

les études de textes, s’inscrivant dans la méthode classique, plus 

souvent les approches intégrées par l’utilisation de la langue 

nationale Sira, répondant ainsi aux soucis de la reforme Malienne. 

A travers cet examen, nous nous sommes rendu compte que ces 

difficultés sont d’ordre matériel, politique et pédagogique 

auxquelles s’ajoute  le rôle de l’enseignant en situation de classe. 

Ainsi, l’enseignante de la 2ème Année utilise dans les études de 

texte, la méthode syllabique qu’elle juge bonne car elle permet 

selon elle, à l’enfant de pouvoir lire facilement et de mémoriser les 

mots car ils sont coupés par syllabe. Pour développer la compétence 

de ses élèves en écriture et en oral, l’enseignante dit qu’elle  fait 

initiation a l’orthographe, épelle des mots, orthographe d’usage et 

grammatical plus le vocabulaire. Par ailleurs elle dit faire face aux 

difficultés comme la pléthore et à l’insuffisance de manuels 

scolaires et de matériels didactiques adéquats pour ses cours de 

français  tout en mettant en cause le programme. Elle trouve que 

le programme actuel doit être condensé c’est-à-dire de réduire le 

nombre de matières qui y sont contenus et en plus d’augmenter le 

temps alloué. Elle dit utiliser souvent le bambara pour faire 

comprendre aux élèves ses consignes lorsqu’ils ne les comprennent 

pas en français directement et cela réussi beaucoup pour elle. 

Et l’enseignant de la 3ème année utilise aussi la méthode classique 

dans les travaux de texte afin de permettre à ses élèves de 

découvrir par syllabe le mot et de les mémoriser vite. Il utilise la 

lecture, la récitation et chant plus la dictée et l’orthographe 

d’usage et grammatical pour donner a ses élèves la compétence 

écrite. Tout en mettant ainsi en cause la rupture brusque avec 
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l’innovation pédagogique SIRA,  cet enseignant pointe du doigt la 

responsabilité des autorités scolaires sans mettre en cause 

l’utilisation de nos langues nationales.  Cet enseignant dit avoir fait 

recours aux travaux de groupe en termes d’évaluation au cours de 

ses leçons de français pour gérer la pléthore. 

Enfin l’enseignant de la 4ème Année utilise le brainstorming c’est 

à dire qu’il met le texte de lecture au tableau tout en invitant les 

élèves a lire et les pose des questions. A travers ce texte, il fait 

le vocabulaire plus l’orthographe d’usage et grammatical et épelle 

des mots en vue de développer leurs compétences en écriture et 

en oral. Il fait aussi souvent la récitation plus chant. Cet 

enseignant pose la nécessité d’aujourd’hui de revoir le programme 

actuel qui passe par une restriction du contenu qu’il juge trop pour 

les élèves. Il pense que le bilinguisme fonctionnel mérite un 

accompagnement solide afin de donner un bon niveau à nos enfants 

en français. Il trouve que sa façon d’étudier les textes avec ses 

élèves donnent de bons résultats car selon lui la majorité parvient 

à pouvoir lire et répondre individuellement les questions posées ou 

en groupe de travail. Cet enseignant dit souvent utiliser la langue 

nationale SIRA afin de faire comprendre les enfants sur les 

questions qui sont posées en français pour avoir des réponses et 

les enfants parviennent à les fournir sans problème.  

En terme d’analyse des résultats, on découvre que ces enseignants 

sont confrontés dans leurs activités d’enseignement et 

d’apprentissage du français a des difficultés liées aux aspects 

politiques notamment le programme, pédagogiques et matériels. 

 

-Parlant du programme, les enseignants observés trouvent que le 

programme actuel tel que dicté par les plus haute autorités 

scolaire constitue un handicap pour l’apprentissage et 

l’enseignement du français. Il trouve qu’il contient assez de 

matières d’où la nécessite de revoir en condensant le contenu car 

contient la lecture, écriture, initiation a l’orthographe (usage et 

grammatical), vocabulaire etc., source de fatigue de l’enseignant 
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réduisant sa prestation. Il trouve aussi que l’innovation 

pédagogique doit être étendue à toutes les classes d’être au même 

niveau en français. 

 

-Quant aux aspects pédagogiques, les enseignants observés sont 

tous des enseignants de formation issus des instituts de 

formations des maitres malgré quelques insuffisances 

pédagogiques liées aux manques de méthodes pratiques. Malgré 

l’utilisation de la méthode classique dans les activités de classe 

avec les élèves, il manque chez ces enseignants l’utilisation des 

approches telles que les pratiques transversales dans les activités 

de dictée, de la lecture et d’écriture telles que les dessins et 

dessins animés, chants et récitations au cours de la leçon tout en 

prenant souvent le thème sur l’environnent écologique qui pourrait 

mieux éveiller les élèves. C’est a partir de là qu’intervient le role 

de l’enseignant en situation didactique notamment a travers le 

processus-produit et processus-médiateur tout en guidant l’élève 

vers le savoir. Cela dit car l’enseignant joue un rôle important dans 

la réduction de l’inégalité scolaire en termes de réussite. Il y a 

aussi la pédagogie de projet qui manque dans la pratique de ces 

enseignants dont l’utilisation pourrait mieux éveiller les élèves a la 

découverte de beaucoup de pratiques sociales de référence telles 

que le jardinage. A cela il faut aussi ajouter que ces enseignants 

manquent dans leurs stratégies d’enseignement de l’écriture la 

méthode de la dictée zéro faute qui pourrait aussi inciter les 

enfants vers un apprentissage plus actif de l’orthographe des 

mots, et aussi la multiplication des travaux de groupes et quelques 

fois individuels pour faire face au pléthore afin de vérifier les 

acquis. A cela s’ajoute l’inexistence des exercices d’enrichissement 

à domicile à travers la construction par exemple des phrases avec 

les mots, qui pourrait renforcer la curiosité des enfants. Enfin, le 

non multiplication des travaux de langage pour chaque jour au 

moins une fois dans la matinée à la première heure pouvant facilité 

la mémorisation des enfants. En plus, parlant de l’enseignement 
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bilingue même si c’est arrêté cette année, nous devons retenir que 

les enseignants chargés de l’exécuter ne sont pas mieux outiller 

car ne sont pas solidement soumis a ce programme dans les IFM et 

la formation continue offerte pour la circonstance est faible. Cela 

réduit considérablement la qualité de l’enseignement du français 

par l’enseignant qui n’est pas profondément mieux outillé dans les 

méthodes de l’enseignement bilingue.  

 

-Quant aux aspects matériels, les enseignants observés dans 

leurs pratiques de classe d’enseignement et d’apprentissage du 

français aux élèves, sont tous confrontés a une insuffisance de 

manuels scolaires c’est-à-dire les livres de français pour les élèves 

, et de matériels didactiques adéquats pour faciliter a ces 

enseignants leurs taches de classe. Cette difficulté liée a 

l’insuffisance de manuels scolaires et de matériels didactiques 

sont d’ordre institutionnel car selon ces enseignants il appartient 

aux partenaires scolaires tels que la CGS, les APE et les 

collectivités décentralisées de jouer pleinement leurs rôle  les 

autorités de tutelle d’assurer leur rôle de suivi pour la mis en 

œuvre. Certains établissements scolaires font appel aux parents 

de payer les manuels pour leurs enfants qui ont souvent du mal à 

s’exécuter pour des raisons  économiques. 

Par l’insuffisance de matériels didactiques adéquats tels que le 

tableau a cheval, le maitre est souvent obligé d’écrire le même 

texte deux fois au tableau en voulant faire la dictée de contrôle 

ou la dictée zéro faute. Cela est une source de fatigue, réduisant 

considérablement la prestation du maitre en classe. 

 

Conclusion et limites de la recherche 

 

En terme d’analyse des résultats, les données recueillies nous 

amènent à la nécessité d’une réflexion sur les cause des difficultés 

d’enseignement et d’apprentissage de la lecture et de l’écriture 

pour pallier les difficultés du lire, écrire et de la communication 
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orale des élèves.  C’est au primaire que l’enfant apprend les 

fondements d’une langue. Les résultats nous montrent 

principalement la nécessité de doter les élèves et les enseignants 

en manuels et matériels didactiques adéquats tout en reformant le 

programme à travers une condensation du nombre de matières 

enseignées. Il s’agit aussi de mieux outiller les enseignants en 

méthode pédagogique  pour l’enseignement bilingue afin de sauver 

la qualité de prestation par les maitres dans les cours de français. 

A cela s’ajoute la nécessité de faire développer par les 

enseignants, les approches intégrées de l’enseignement de la 

lecture et de l’écriture tels que les dessins animés, chants et 

langage et souvent le jardinage, qui sont les pratiques 

transversales. 

Cette recherche comporte des limites parce qu’elle est faite a 

partir d’une méthode exploratoire et nous fait voir beaucoup 

d’aspects qui font les difficultés de la langue française au Mali en 

termes d’enseignement et d’apprentissage. Cette étude a été faite 

avec un échantillon de petite taille dont une seule école a travers 

trois classes qui nous a fait voir des tas d’aspects parmi les 

difficultés. Cependant un échantillon de grande taille à travers les 

écoles de l’intérieur, pourrait nous faire voir la difficulté la plus 

pertinente (méthode qualitative) en vue de réduire au minimum les 

difficultés d’enseignement et d’apprentissage de la langue 

française au Mali. 

Toutefois, l’étude a permis de voir les causes des difficultés de 

l’enseignement et d’apprentissage tout en découvrant les 

stratégies d’enseignement du français de ces enseignants plus les 

insuffisances et les solutions à apporter. 

  Haut de page 
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Annexes : Guide d’entretien et Grille d’observation 

 

Académie de Kalabancoro 

………………………………………… 

CAP de kalabancoro 

………………………………………… 

Ecole : 

Classe : 

GRILLE D’OBSERVATION 

Le texte de français  choisi par le maitre est-il  adapté au niveau 

des élèves ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

…… 

Le programme est-il appliqué par le maitre ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

………… 

Quelles est la méthode utilisée par le maitre dans les études de 

textes ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

…………… 

Quel est le taux de compréhension des élèves dans les matières 

dispensées en français par le maitre ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

……… 

Quelles est l’innovation pédagogique appliquée par le maitre en 

classe ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

………… 

Est-ce que le maitre utilise l’APC pendant son cours a travers  les 

activités individuelles et  celles des groupes ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

……… 

Comment le maitre  écrit  au tableau ? 
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………………………………………………………………………………………………………………………

…… 

Comment le maitre dispose les élèves  par rapport au tableau ? 

……………………………………………………………………………………………………………………… 

Comment le maitre gère la pléthore de sa classe afin réussir son 

cours de français ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

…….. 

Le texte d’étude choisi par le maitre, provient-il des manuels ou de 

l’environnement de façon  transversale ?  

………………………………………………………………………………………………………………………

……….. 

La pratique du maitre se domine t-il  par l’oral ou l’écrit dans l’étude 

du texte ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

……… 

Quelle est l’activité que le maitre fait pour développer  la 

compétence  orale 

De ses élèves ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

………. 

Comment le maitre fait pour développer  la compétence de ses 

élèves en écriture ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

………. 

Dans quelle atmosphère se déroule  le cours ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

………… 

Les élèves participent-ils au cours ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

………… 

Le maitre dispense t-il  son cours pendant combien d’heures ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

…………… 
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Les élèves disposent –il chacun un manuel pendant le cours du 

maitre ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

…………. 

Quelles sont les difficultés  rencontrées par le maitre durant son  

cours ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

………….. 

 

Comment le maitre évalue ses élèves : groupe ou individuel ? 

…………………………………………………………………………………………………………………… 

Comment est l’interaction pendant le cours du maitre ? 

…………………………………………………………………………………………………………………… 

Quelles sont les méthodes variées que le maitre applique pendant 

son cours ? 

…………………………………………………………………………………………………………………….. 

 

GUIDE D’ENTRETIEN ADRESSE AUX ENSEIGNANTS 

 Ecole :  

 Classe : 

Observateur : Siaka T Doumbia  

Enseignant : 

 

Quelle méthode appliquez-vous dans l’étude d’un texte de 

français ? 

…………………………………………………………………………………………………………… 

Quelle activité choisissez-vous en général pour développer  la 

compétence 

Orale et écrite  de vos élèves ? 

…………………………………………………………………………………………………………………….. 

Quelle est l’innovation pédagogique, contenue dans votre 

programme ? 

…………………………………………………………………………………………………………………… 
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Appliquez-vous l’APC dans vos cours de français à travers les 

travaux de groupe ou Individuels ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

… 

Appliquez-vous du feedback  dans vos pratiques avec les élèves ? 

……………………………………………………………………………………………………………………… 

Quel est votre profile ? 

……………………………………………………………………………………………………………… 

Quel type de formation avez-vous reçu : initiale ou continue ? 

…………………………………………………………………………………………………………………….. 

Quel est votre statut : Fonctionnaire ou contractuel ou 

communautaire ? 

……………………………………………………………………………………………………………………. 

L’environnement scolaire  est-il favorable à l’apprentissage ? 

……………………………………………………………………………………………………………… 

Les parents d’élèves jouent-ils un rôle dans l’apprentissage de leurs 

enfants ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

…. 

Comment gérez-vous les cas de pléthore des classes dans vos cours 

de français afin d’éviter trop d’échec et en conséquence des 

déperditions scolaires ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

… 

Les salles de classe sont-elles favorables au cadre 

d’apprentissage ? Quelles sont vos raisons ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

… 

Quelles sont les difficultés que vous rencontrez dans 

l’enseignement du français A vos élèves ? 

…………………………………………………………………………………………………………………… 

Les manuels sont –ils suffisamment disponibles pour les élèves 

pendant vos  

Cours de français ? 
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…………………………………………………………………………………………………………

…………….. 

Appliquez- vous une variété des méthodes pratiques dans 

l’apprentissage du français à vos élèves : si oui lesquelles ? 

………………………………………………………………………………………………………………………

… 
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